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E Flash Light Ring USB
Flashing or continuous light

F Anneau lumineux Flash USB
Éclairage clignotant ou continu

I Anello Flash USB
Luce lampeggiante o fissa

N Flash Lichtgevende Band USB
Knipper- of standlicht

S Flashring USB
Fast- eller blinkande ljus

d Flash Lysring USB
Blink- eller konstant lys

e Collar de Aro Flash USB
Intermitente y fija

TRIXIE UK PET PROD
4 Littleworth Road
Benson · Wallingford
OX10 6LY

 D Flash Leuchtring USB
• Blink- oder Dauerlicht einstellbar
•  Leuchtdauer: bis zu 5 Stunden Blinklicht, 
 bis zu 3 Stunden Dauerlicht
•  Sichtweite: bis zu 400 m
•  spritzwassergeschützt
•  individuelle Größenanpassung durch   
 einfaches Zuschneiden
•  Akku über USB-Kabel aufladbar, 
 inkl. USB-Kabel und Schraubenzieher

Bitte nur Ladegeräte verwenden mit einer 
Spannung von maximal 5 Volt.

Weitere Informationen innenliegend.

 d Flash Lysring USB
•  blink- eller konstant lys
•  lysvarighed: op til 5 timers blinklys, op til 
 3 timers konstant lys
•  synsvidde: op til 400 m
•  stænktæt
•  størrelsen kan tilpasses individuelt ved 
 simpel tilskæring
•  batteri kan oplades vha. USB kabel, inkl.   
 USB-kabel og skruetrækker

Anvend venligst udelukkende ladekabler med 
en spænding af maksimal 5 volt.

Mere information inde i emballagen.

 E Flash Light Ring USB
•  settings for flashing and continuous light   
 modes
•  performance: up to 5 hours flashing light, 
 up to 3 hours continuous light  
•  visibility: up to 400 m
•  splash-proof
•  size individually adjustable by simple cutting
•  rechargeable with USB cable, incl. USB cable   
 and screwdriver

Please only use chargers with a maximum 
voltage of 5 volts.

More information inside the packaging.

 e Collar de Aro Flash USB
•  luz en modo fijo o ‘Flash’ (intermitente)
•  rendimiento: hasta 5 horas de luz   
 intermitente, hasta 3 horas de luz continua
•  visibilidad: hasta 400 m
•  resistente al agua
•  talla individualizada adaptable con un 
 simple corte
•  recargable mediante cable USB, incluye cable  
 USB y destornillador
    
Utiliza únicamente cargadores con un voltaje 
máximo de 5 voltios.

Más información dentro del envase.

 F Anneau lumineux Flash USB
•  mode éclairage clignotant ou continu réglable
•  jusqu’à 5 heures en éclairage clignotant,   
 jusqu’à 3 heures en éclairage continu
•  visible jusqu'à 400 m
•  résiste aux éclaboussures
•  taille réglable par simple coupe
•  batterie rechargeable par câble USB, câble   
 USB et tournevis inclus

N’utilisez que des chargeurs dont la tension 
maximale est de 5 volts.

Plus d'informations à l'intérieur.

 P Argola Flasher USB
• luz intermitente ou luz contínua
•  aprox. 5 horas de luz intermitente, 
 aprox. 3 horas de luz contínua
•  visibilidade: até 400 m
•  à prova de salpicos
•  tamanho ajustável, através de um simples   
 corte
•  recarregável com cabo USB, inclui cabo USB 
 e chave de parafusos

Por favor usar apenas carregadores com uma 
voltagem máxima de 5 volts.

Mais informações no interior da embalagem.

 I Anello Flash USB
•  luce lampeggiante o fissa
•  durata: luce lampeggiante fino a 5 ore, 
 luce fissa fino a 3 ore
•  visibile fino a 400 m
•  prodotto resistente agli spruzzi d’acqua
•  la misura si regola individualmente con un   
 semplice taglio di forbice
•  ricaricabile con cavo USB, incl. cavo USB 
 e cacciavite

Si prega di usare solo caricatori con un 
voltaggio massimo di 5 volt.

Per maggiori informazioni vedere all’interno 
della confezione.

 p Migająca obroża USB
•  dwa tryby świecenia: migający i ciągły
•  wytrwałość ok. 5 godzin światła błyskowego,  
 ok. 3 godz. światła ciągłego
•  widoczność: do 400 m
•  odporna na zachlapanie
•  rozmiar do dopasowania poprzez przycięcie
•  baterie ładowane za pomocą kabla USB,   
 zawiera kabel USB i śrubokręt

Należy używać tylko ładowarek o 
maksymalnym napięciu 5 woltów.

Więcej informacji znajdziesz wewnątrz 
opakowania.

 N Flash Lichtgevende Band USB
•  instelmogelijkheden: knipper- of standlicht
•  branduren: tot 5 uur knipperlicht, tot 3 uur   
 continu licht (standlicht)
•  zichtbereik: tot 400 m
•  spatwaterbestendig
•  desgewenst makkelijk op maat te knippen
•  accu met USB kabel oplaadbaar, 
 incl. USB kabel en schroevendraaier
 
S.v.p. alleen opladers met een spanning van 
maximaal 5 volt gebruiken.

Meer informatie binnenin de verpakking.

 C Flash svítící obojek USB
•  nastavení módů pro blikání a souvislé světlo
•  cca. 5 hodiny blikání, cca.3 hodiny   
 nepřetržitého osvětlení
•  viditelnost: do 400 m
•  odolné proti pošplíchání
•  velikost jednoduše přizpůsobitelná zaříznutím
•  nabíjí se pomocí USB kabelu, včetně USB   
 kabelu a šroubováku
   
Používejte pouze nabíječky s maximálním 
napětím 5 V.

Více informací uvnitř balení.

 S Flashring USB
•  fast- eller blinkande ljus
•  prestanda: upp till 5 timmar blinkande ljus,   
 upp till 3 timmar fast ljus  
•  synlighet: upp till 400 m
•  stänktålig
•  storleken kan anpassas genom ett enkelt   
 klipp
•  återladdas via USB-kabel, inklusive USB-kabel  
 och skruvmejsel
  
Använd endast laddare med en maximal 
spänning på 5 volt.

Mer information i förpackning.

 R Кольцо светящееся Flash USB
•  2 световых режима: мигание/непрерывное  
 свечение
•  продолжительность работы: до 5 часов 
 в режиме мигания и до 3 часов в режиме   
 непрерывного свечения
•  видимость: до 400 м
•  с водоотталкивающим покрытием
•  индивидуальная регулировка (излишки   
 отрезаются)
•  заряжается с помощью USB-кабеля, 
 в комплект входит USB-кабель и отвёртка

Пожалуйста, используйте только зарядные 
устройства с максимальным напряжением 5 
вольт.

Дополнительная информация внутри 
упаковки.
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